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Alleen op de Wereld 
Door Hector Malot (1830-1907), vertaald door Gerard Keller (1829-1899) 

 

Zelden, misschien nooit, las ik een boek, dat zoo rein en eenvoudig en toch zoo boeiend en 

vol afwisseling is, als dit meesterstuk van Hector Malot, door den schrijver aan zijne 

dochter Lucie opgedragen en zoo terecht met den Montyon-prijs bekroond. 

 

"Alleen op de wereld" is rijk aan afwisselende gebeurtenissen, maar niet minder rijk aan 

gevoelvolle en ook spannende tafereelen. Het ademt evenveel menschenkennis als 

menschenliefde, en zonder dat de schrijver zich tot hoofddoel gesteld heeft de jeugdige 

lezers te onderwijzen, zullen deze er toch hunne kennis door vermeerderen. 

 

Maar meer nog dan hun hoofd zal hun hart door de lezing winnen. Voor de vorming 

daarvan vooral verdient dit zeldzaam voortreffelijke boek algemeen gelezen te worden. 

(Voorrede van de vertaler) 
  

 

Gelezen door Marcel Coenders Totale duur: 26:58:37 
  

Tekstcontrole en omslagontwerp: Bart de Leeuw, omslagtekening naar de eerste druk van 

dit boek, productie: Anna Simon.  
  

Voor meer informatie, of om je aan te melden als vrijwilliger, ga naar librivox.org.  
  

Deze opname is vrij van auteursrechten en mag worden gekopieerd, gepubliceerd en 

gewijzigd, zonder toestemming. Ook de omslag is vrij van auteursrechten. 
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